
Собрав в свой инвентарь книги и записи, которые он нашел в домах, Валинор решительно
направился в лабораторию.

Валинор вошел в лабораторию, и первое, что его поразило, это тяжелый запах древних
алхимических ингредиентов и магических реактивов. Даже спустя столько времени, эти
ароматы остались неизменными. Стены были полностью пропитаны ими. Пустые колбы и
пробирки выстроились в рядах на полках, покрытых пылью, словно они ждали своего
следующего использования.

По бокам лаборатории стояли забытые столы, и Валинор начал внимательно исследовать
каждый из них. Он ощущал слабые следы порезов, царапин и ожогов, оставленные
инструментами и руками исследователей веками назад. Эти невидимые метки
свидетельствовали о работе и исследованиях, проведенных в этой лаборатории.

Маленькие следы были оставлены теми, кто с упорством и страстью погружался в тайны магии
и алхимии. Они изучали, создавали, экспериментировали, и их усилия стали неотъемлемой
частью этой комнаты. То, что они оставили, продолжало жить в этом месте в виде невидимых
отметин. Даже если самого важного в этой лаборатории уже не осталось.

Валинор прикасался к столам, словно пытаясь почувствовать магию, пронизывавшую это
место. Он знал, что эта лаборатория была ценностью, даже если она была не в полной мере
сохранилась. Материалы, из которых она была создана, были высококачественными, даже
деревянные столы не имели следа гниения.

С каждым маленьким следом и отметиной, которые он обнаруживал, Валинор приближался к
пониманию того, что произошло в этой деревне много лет назад. У него было множество
догадок, но они так и оставались загадкой, нераскрытой историей.

Сделав слабый вздох, Валинор начал аккуратно собирать каждый предмет в лаборатории в
свой инвентарь. Он взял пустые колбы, покрытые пылью, пипетки и трубки, которые когда-то
служили для создания магических зелий и эликсиров. Столы, на которых остались следы работ
и исследований, стали свидетелями многих тайн, которые, он надеялся, удастся раскрыть.

Даже стулья и столы не остались без внимания. Валинор осмотрел каждый из них, словно и
они могли хранить какие-то ответы. Он не пропустил ни одной детали, и его усилия были
направлены на то, чтобы сохранить и проникнуть в каждую из моментов, заложенных в этой
лаборатории.

Когда он наконец вышел из комнаты, за ним осталась пустая и выжатая до последней капли
лаборатория, которая когда-то была местом интриг и исследований. Теперь она превратилась в
пустую оболочку, но Валинор знал, что он унес с собой нечто ценное.

После того как Валинор вышел из пустой лаборатории, его поиск не прекращался. Он
продолжил осматривать оставшиеся дома, уверенный, что еще больше тайн скрывается в этих
местах. Даже разрушенные дома не оставали его равнодушным.

Из одного из оставшихся домов он обнаружил несколько дополнительных книг, чьи страницы
были покрыты древними знаниями о магии. Валинор сохранял каждую из них, зная, что
каждая страница может помочь ему в будущем.

Но помимо книг, его взгляд упал на нечто неожиданное - магические приборы,
предназначенные для бытовых нужд. Нарезатели, соковыжималки и другие подобные
устройства были в отличном состоянии, но лишены магии, необходимой для их



функционирования. Валинор осознавал, что эти вещи могут пригодиться в будущем, хотя бы
для того, чтобы восстановить магическую силу в них.

Его сердце тяжело было видеть разрушенные лаборатории в разрушенных домах. Но даже
остатки многих магических и алхимических приборов оставались ценными. Металлы,
кристаллы и другие редкие компоненты, из которых они были созданы, оставались ценными и
могли найти применение в будущем.

Валинор продолжал свое исследование, проникая в каждый уголок деревни с помощью своих
мертвых слуг. Он осмотрел все дома и помещения. Единственной оставшейся структурой была
церковь, и она вызывала у него недоумение.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/47356/3320603


